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WINTER/INVIERNO 2024 RepublicServices.com/lagdd 800.299.4898

Florence/Firestone/ 
Willowbrook GDD Recycling  
& Waste Newsletter 

Holiday Waste Pickup 
Republic Services observes the following holiday:

• New Year’s Day (Monday, January 1, 2024)
Residential collection service will be delayed by one day due to the holiday.

Recolección de desechos durante días festivos
Republic Services observa este día feriado: 

• Año Nuevo (lunes 1º de enero del 2024) 
El servicio de recolección residencial se retrasará un día debido al día feriado.

Credit: Liliboas | iStock | Getty Images Plus

Christmas trees and foliage will be collected from December 26, 
2023, through January 16, 2024. Please remember to:

• Remove all lights, ornaments, tinsel and the stand.
• Place trees and foliage at the curb next to your trash 

cart on your regular collection day (do not block 
streets, alleys or sidewalks). 

Plastic trees and foliage are not recycled or accepted. 
Please call 800.299.4898 to schedule a bulky item pickup.

¡Recordatorio! Reciclaje de 
árboles navideños y follaje
Los árboles navideños/follaje se recogerán del 
26 de diciembre del 2023 al 16 de enero del 
2024. Por favor recuerde:

• Quite todas las luces, adornos, guirnaldas 
y soportes. 

• Coloque los árboles/follaje en la acera al 
lado de su contenedor de basura (no bloquee 
las calles, callejones o aceras).

Los árboles/follaje de plástico no serán reciclados o 
aceptados. Llame al 800.299.4898 para programar 
una recolección de artículos voluminosos.

Reminder!  
Christmas Tree and 
Foliage Recycling

What Is Organic Waste? 
Organic waste includes food scraps, 
food-soiled paper products, and yard 
or green waste. 
Why Recycle Organic Waste? 
When organic waste is buried in a 
landfill with trash, it decomposes and 
releases a harmful greenhouse gas 

Residential Organic 
Waste Recycling

known as methane that pollutes the 
environment. Recycling organic waste 
reduces harmful methane emissions 
and converts this material into useful 
compost or renewable natural gas. 
Using Your Organic Waste Cart 
The organic waste cart is used for 
food and yard waste. Yard waste, 
such as leaves, grass and branches, 
goes directly into the organic waste 
bin. Food waste (including food-
soiled paper) should be placed in 
the organic waste cart. Food waste 
includes fruits, vegetables, meat, 
bones, dairy, grains and leftover food.

Reciclaje de 
Residuos Orgánicos 
Residenciales
¿Qué son los residuos orgánicos?
Los residuos orgánicos incluyen 
restos de alimentos, productos de 
papel sucios de alimentos y desechos 
de jardín o verdes.
¿Por qué reciclar residuos orgánicos? 
Cuando los desechos orgánicos se 
entierran en un vertedero con la 
basura, se descomponen y liberan 
un gas de efecto invernadero 
dañino conocido como metano, que 
contamina el medio ambiente. El 
reciclaje de residuos orgánicos reduce 
las emisiones nocivas de metano y 
se puede convertir en compost o gas 
natural renovable.

Credit: Candle Photo | iStock | Getty Images Plus

Uso de su contenedor para  
desechos orgánicos 
El contenedor de desechos orgánicos 
es para restos de comida y desechos 
de jardín. Los desechos de jardín, 
como hojas, césped y ramas, van 
directamente al contenedor para 

desechos orgánicos. Los desechos de 
alimentos (que incluyen papel sucio 
con comida) deben colocarse en el 
carrito para desechos orgánicos. El 
desperdicio de alimentos incluye 
frutas, verduras, carne, huesos, 
lácteos, granos y restos de comida.

https://www.republicservices.com/municipality/lagdd-ca
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Important Notice to Our 
GDD Customers
Please Read!
A service fee for the 
minimum Garbage Disposal 
District waste collection 
services you receive is 
collected annually on 
your County property 
tax bill. This County fee 
covers a minimum level 
of service for your home 
or business based on the parcel’s use classification established by the County 
Assessor. Residences can request additional carts for an additional monthly 
fee per cart. For businesses, additional service days and carts or dumpsters 
are available for an extra service charge that is billed directly by Consolidated 
Disposal Service, a Republic Services company.
You are not required to use Consolidated Disposal Service for your recyclables, 
organics and waste service — however, a different service provider is allowed 
to charge you, in addition to the service fee you pay to the County on your 
property tax bill. 
Please note: The County does not refund the service charge paid on the tax 
bill to property owners who use a different provider. If Consolidated Disposal 
Service is not your recyclables/waste service provider, you will still be paying 
the County a service fee on your tax bill that cannot be refunded to you.
Please go to our website for additional important information about your services 
at RepublicServices.com/lagdd. If you have questions regarding how your parcel 
is classified, your County-allotted refuse units and minimum service level, or any 
other questions relating to your recycling, organics and waste services, as always, 
you may also call our customer service department at 800.299.4898.

Aviso importante para nuestros clientes del GDD
¡Favor de leer!
Una cuota de servicio por los servicios mínimos de recolección de basura del 
Distrito de Eliminación de Basura (GDD, por sus siglas en inglés) que usted 
recibe se recauda anualmente en la factura de impuestos a la propiedad de su 
Condado. Esta cuota del Condado cubre un nivel mínimo de servicio para su 
hogar o negocio basado en la clasificación de uso de la parcela establecida por 
el Tasador del Condado. Las residencias pueden solicitar carritos adicionales 
por una tarifa mensual adicional por carrito. Para las empresas, hay días 
de servicio y contenedores adicionales disponibles por un cargo de servicio 
adicional que es facturado directamente por Consolidated Disposal Service, 
una compañía de Republic Services.

No es necesario que use a Consolidated Disposal Service para su servicio de 
basura, materiales reciclables y orgánicos; sin embargo, un proveedor de 
servicios diferente puede cobrarle además de la cuota de servicio que paga al 
Condado en su factura de impuestos a la propiedad.

Por favor sepa que: El Condado no reembolsa el cargo por servicio pagado 
en la factura de impuestos a los propietarios que utilizan un proveedor 
diferente. Si Consolidated Disposal Service no es su proveedor de servicios de 
reciclables/basura, de todos modos deberá pagarle al Condado una cuota de 
servicio en su factura de impuestos que no se le puede reembolsar.

Visite nuestro sitio web para obtener información adicional importante sobre 
sus servicios en RepublicServices.com/lagdd. Si tiene preguntas sobre cómo 
se clasifica su parcela, las unidades de basura asignadas por el Condado y 
el nivel de servicio mínimo, o cualquier otra pregunta relacionada con sus 
servicios de reciclables orgánicos y basura, como siempre, también puede 
llamar a nuestro departamento de servicio al cliente al 800.299.4898.

You are receiving this newsletter because you are paying for waste 
collection services from Consolidated Disposal Service, a Republic 
Services company. Call (888) CLEAN-LA (888.253.2652) for more 
information.

Usted está recibiendo este boletín porque está pagando por los 
servicios de recolección de Consolidated Disposal Service, una 
compañía de Republic Services. Llame al (888) CLEAN-LA (888.253.2652) 
para obtener más información.

Mark Your Calendar!  
The Free Annual Clean-Up event will be held April 6 through May 11, 2024. 
There will be one Saturday collection day in each area. Watch for your 
collection area’s assigned cleanup date and additional information in the 
spring newsletter.

Between now and then, please contact Republic Services at 800.299.4898 for 
additional information regarding scheduling a bulky item or electronic waste pickup. 

¡Marque su calendario!  
El Evento Anual de Limpieza Gratis se llevará a cabo del 6 de abril al 11 
de mayo de 2024. Habrá un día de recolección los sábados en cada área. 
Esté atento a la fecha de limpieza asignada a su área de recolección y a la 
información adicional en el boletín de primavera.

Entre ahora y ese día, comuníquese con Republic Services al 800.299.4898 
para obtener información adicional relacionada con la programación de la 
recolección de artículos voluminosos o desechos electrónicos.

See Something?  
Say Something!  
Report illegal dumping to the County’s Illegal Dumping Hotline at  
(888) 8-DUMPING (888.838.6746) or use The Works app, available for iPhone 
and Android devices. Working together, we can improve our community.

¿Ve algo? ¡Diga algo!  
Denuncie los vertidos ilegales a la Línea Directa de Vertidos Ilegales del 
Condado en el (888) 8-DUMPING (888.838.6746) o use la aplicación The 
Works, disponible para dispositivos iPhone y Android. Trabajando juntos, 
podemos mejorar nuestra comunidad.

Credit: Cat_Chat | iStock | Getty Images Plus

Free Mulch and 
Compost Giveaway

Regalo de mantillo y abono gratis

Saturday, May 18, 2024 
Sábado 18 de mayo, 2024

8 – 11 a.m.

Franklin D. Roosevelt Park /  
Parque Franklin D. Roosevelt 

7600 Graham Ave. 
Los Angeles, 90001

Credit: Anton Novikov | iStock 
Getty Images Plus

https://www.republicservices.com/municipality/lagdd-ca
https://www.republicservices.com/municipality/lagdd-ca
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Senate Bill (SB) 1383  
Organic Waste Reduction Targets
SB 1383 established the following statewide targets to 
reduce methane emissions:

• Reduce organic waste disposal in landfills by 75% by 2025. 
• Recover 20% of edible food for human consumption.

How to Comply
• Identify and implement waste prevention strategies.
• Contact Republic Services to arrange for organic

waste recycling services.
• Donate food scraps to a local farm.
• Set up on-site organic waste recycling programs, including compost bins.

Don’t Waste! Donate Your Excess Edible Food!
• Food donation helps fight hunger, reduces food waste, and lowers waste costs. 
• Large food generators are required to donate their surplus edible food.
• For more information, visit FoodDropLA.com.

Proyecto de ley del Senado del estado (SB) 1383
Objectivos de reducción de residuos orgánicos
SB 1383 estableció los siguientes objetivos estatales para reducir las emisiones 
de metano. 

• Reducir la eliminación de residuos orgánicos en vertederos en un 75% para 2025.
• Recuperar el 20% de los alimentos comestibles para consumo humano.

Cómo cumplir
• Identifique e implemente estrategias de prevención de residuos.
• Comuníquese con Republic Services para organizar servicios de reciclaje.
• Done restos de comida a una granja local.
• Establezca programas de reciclaje de orgánicos en el sitio.

¡No desperdicie! Done su exceso de comida comestible
• La donación de alimentos ayuda a combatir el hambre y reduce el desperdicio.
• Se requiere que los grandes generadores de alimentos donen sus

excedentes de alimentos comestibles.
• Visite FoodDropLA.com para más información.

Assembly Bill (AB) 341 
Mandatory Commercial Recycling 
Businesses that generate 4 cubic yards or more of solid waste per week must 
arrange for recycling services (most trash dumpsters are 3 to 4 cubic yards). 
How to Comply

• Customers with three-container service should have received one
96-gallon recycling cart.

• Customers with two-container service should have received one container
for collection of trash and recycling materials. Trash is mixed with
acceptable recycling materials and separated at a processing facility.

• Businesses can also choose to self-haul or contact third-party recyclers.
Find a recycler at BusinessRecycling.com.

Proyecto de ley de la Asamblea (AB) 341 
El reciclaje comercial obligatorio 
Negocios que generan 4 yardas cúbicas o más de residuos sólidos por 
semana deben de suscribirse para servicios de reciclaje (la mayoría de los 
contenedores de basura son 3 a 4 yardas cúbicas). 
Cómo cumplir

• Negocios con servicio de tres contenedores debería haber recibido un
carrito de reciclaje de 96 galones.

• Negocios con servicio de dos contenedores debería haber recibido un
contenedor para recolección de basura y materiales de reciclaje. La basura
se mezcla con materiales de reciclaje aceptables y se separa en una
instalación de procesamiento.

• Los negocios también pueden optar por autotransporte o contactar a
recicladores externos. Encuentren un reciclador en BusinessRecycling.com.

Rainy Day Pickup 
Storms with heavy rainfall may cause debris 
to be washed onto the street. Help prevent 
pollution caused by spillage from recycling, 
organics or trash carts by taking the 
following steps: 

• Be aware of potential stormwater runoff
in and around your property.

• Place carts 3 feet away from the curb so that
they are not in the stormwater runoff area. 

• Place carts back on your property immediately after being serviced to
prevent them from getting washed away.

With questions, please contact our Customer Service Department at 800.299.4898.  

Recolección en días de lluvia 
Las tormentas con fuertes precipitaciones pueden provocar el arrastre de residuos 
a la calle. Ayude a prevenir la contaminación causada por los derrames de los 
carritos de reciclaje, productos orgánicos o basura tomando las medidas siguientes:

• Sea consciente de los posibles flujos de aguas pluviales alrededor de
su propiedad.

• Coloque carritos a tres pies de distancia de la acera para que no estén en
el área de drenaje de aguas pluviales.

• Guarde de nuevo sus carritos en su propiedad inmediatamente después
de ser atendidos para evitar que sean arrastrados por el agua.

Si tiene preguntas, comuníquese con nuestro Departamento de Servicio al 
Cliente al 800.299.4898.

Attention, Businesses / Atención, Negocios

Take Our Survey! 
Los Angeles County Public Works provides 
trash collection and recycling services for 
your community. To ensure you are receiving 
the highest level of service, we invite you to 
participate in a short survey. Scan the QR code 
to begin. If you need assistance with the survey, 
please call (888) CLEAN-LA (888.253.2652).

¡Tome nuestra encuesta!
Obras Públicas del Condado de Los Ángeles 
brinda servicios de recolección y reciclaje de 
basura para su comunidad. Para garantizar que 
reciba el más alto nivel de servicio, lo invitamos 
a participar en una breve encuesta. Escanee el 
código QR para comenzar. Si necesita ayuda 
con la encuesta, llame al (888) CLEAN-LA (888.253.2652).

Waste & 
Recycling Survey

Encuesta de 
desechos y 

reciclaje

On rainy days, place 3 feet from curb.
En días de lluvia, colocar a 3 pies de la acera.

https://pw.lacounty.gov/epd/sbr/food-drop.aspx
https://pw.lacounty.gov/epd/sbr/food-drop.aspx
https://pw.lacounty.gov/epd/sbr/
https://pw.lacounty.gov/epd/sbr/
http://bit.ly/pwtrashsurvey
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The event is free and open to Los Angeles County residents. Tires from businesses 
and tractor tires will not be accepted. Rims are accepted. If you transport 10 or 
more tires, obtain a tire transport form a week ahead at 626.430.5540.

Date:  Saturday, March 23, 2024 | 9 a.m. – 3 p.m.
Location:  Public Works Yard
  5530 W. 83rd St.
  Los Angeles, CA 90045 

Entregue llantas viejas en el Evento del 
Condado de Reciclaje de Llantas  
El evento es gratuito y está abierto a los residentes del Condado de Los Ángeles. 
No se aceptarán llantas de negocios ni llantas de tractores. Se aceptan rines. Si 
transporta 10 llantas o más, obtenga un formulario de transporte de llantas con 
una semana de anticipación llamando al 626.430.5540.
Fecha:  sábado, 23 de marzo, 2024 | 9 AM a 3 PM
Ubicación:  La facilidad de Obras Públicas
  5530 W. 83rd St.
  Los Ángeles, CA 90045

Drop Off Old Tires  
at County Tire  
Recycling Event 

Consolidated Disposal Service, a Republic Services Company

12949 E. Telegraph Road
Santa Fe Springs, CA 90670

800.299.4898 • RepublicServices.com/lagdd
If you have any questions, you can also contact Los Angeles County Public Works  

at (888) CLEAN-LA / 888.253.2652.
Si tiene alguna pregunta, por favor comuníquese  

con Obras Públicas del Condado de Los Ángeles al  
(888) CLEAN-LA / 888.253.2652.

Attend a Free County 
Smart Gardening 
Workshop: Composting 101 
Learn the basics of backyard composting, 
worm composting, water-wise gardening 
and edible gardening. No reservation is 
needed. Compost bins will be available for 
purchase at a discounted price after the 
session. Visit SmartGardening.com for 
more information. Workshops will be held:

• Saturday, January 20, 2024 | 2 – 3:30 p.m. 
Stoneview Nature Center 
5950 Stoneview Dr., Culver City

• Saturday, February 24, 2024 | 3 – 4:30 p.m. 
Santa Monica Public Library 
601 Santa Monica Blvd., Santa Monica

• Saturday, March 30, 2024 | 10 – 11:30 a.m. 
Whittier Narrows Nature Center 
1000 Durfee Ave., South El Monte

Asista a un Taller Gratuito del Condado sobre 
Jardinería Inteligente: Compostaje 101
Aprenda las técnicas básicas de compostaje del patio, compostaje de 
lombrices, jardinería con poca agua y hortalizas. No es necesario hacer 
reservaciones. Los contenedores de abono estarán disponibles para su 
compra a un precio de descuento después de la sesión. Para obtener más 
detalles, visite SmartGardening.com. Los talleres se llevarán a cabo:

• sábado, 20 de enero de 2024 | 2 a 3:30 PM 
Stoneview Nature Center 
5950 Stoneview Dr., Culver City

• sábado, 24 de febrero de 2024 | 3 a 4:30 PM 
Biblioteca Santa Monica 
601 Santa Monica Blvd., Santa Monica

• sábado, 30 de marzo de 2024 | 10 a 11:30 AM 
Whittier Narrows Nature Center 
1000 Durfee Ave., South El Monte
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Cut here, and save this to keep our 

contact information accessible!

¡Corte aquí y guarde esto para mantener 
nuestra información de contacto!

For additional information, please call the Consolidated Disposal Service, 
a Republic Services company, customer service team at 800.299.4898, 
Monday – Friday, 8 a.m. – 5 p.m., or Los Angeles County Public Works  
at (888) CLEAN-LA (888.253.2652), Monday – Thursday, 7 a.m. – 5 p.m.

Para más información, llame a la línea de servicio al cliente de 
Consolidated Disposal Service, una empresa de Republic Services,  
al 800.299.4898 de lunes a viernes, de 8 a.m. a 5 p.m., o a la línea directa 
de Obras Públicas del Condado de Los Ángeles al  (888) CLEAN-LA 
(888.253.2652) de lunes a jueves, de 7 a.m. a 5 p.m.

RESTRICTIONS:  Open to Los Angeles County residents.  Transporting 10 or more tires each trip requires a 
tire transport form.  Contact the Department of Public Health at (626) 430-5540 to obtain the form a week in 
advance.  Rims will be accepted.  Tires from businesses and tractor-sized tires will not be accepted. 

Los Angeles St  M
aine Ave 

Badillo St 

M
erced Ave 

LOCATION:  Road Yard  
14747 E. Ramona Blvd  
Baldwin Park, CA 91706 

            COVID-19  PRECAUTIONS:                                 Stay in  
  Do not attend if you have:                                     your vehicle                                                
              Any Covid-19 symptoms                                  Wear a mask if you have: 
        Tested positive for COVID-19                          Had recent close contact with someone with COVID-19              
              Been asked to quarantine or isolate           Tested positive for COVID-19 but are able to end isolation 

Smart 
Gardening 

Coupon:  
$10 OFF

Take an additional $10 off 
compost bins!

Present this coupon after  
the workshop.

Limit 2 bins per household.

Coupon expires 6-30-2024.

✄
Cupón de 
Jardinería 

Inteligente:  
$10 de 

descuento
¡Obtenga $10 adicionales de 
descuento en contenedores  

de compostaje!

Presente este cupón después 
del taller.

Límite de 2 contenedores por hogar.

El cupón se vence el 30 de junio, 2024.

✄

https://pw.lacounty.gov/epd/sg/
https://pw.lacounty.gov/epd/sg/
https://www.republicservices.com/municipality/lagdd-ca



